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PERSPECTIVES OF ENGLISH AS THE SECOND LANGUAGE IN UKRAINE
FOR BILINGUAL EDUCATION AT HIGH SCHOOL WITH USE
OF INTERACTIVE TECHNOLOGIES

This article is to outline further possibilities of the development of bilingual education at high school in Ukraine. As
well as the use of the interactive modern technologies for education. Been specific use of English language (considering
EMI) as a bilingual unit together with Ukrainian language at the universities. The current issue of bilingual education
with the use of interactive educational technologies can be differentiated into many branches. This article is to clarify
the opportunity’s provided with the development of bilingual education at high school in Ukraine. Both Ukrainian
and English language can be considered as dynamic, democratic rapidly growth and developing to play leading parts in
the world. Technological progress is to justify the relevance of the issue. English language as a bilingual unit should play
the curtail role in study as world leading, democratic, international language. Every single year Ukrainians are to master
standards of Europe. In particular online interactive study of students, video meetings as Google Meet, Microsoft Teams
and others could be named. The quality of the equipment is evolving as well. Lecturers and students are to master Outlook
Office options, different Google applications (as video meetings, applications created for sharing and storing information,
test generation, interviews, both video and audio educational files and so on) as well as additional educational software
from the Microsoft and many other tips and tools.

Therefore, we can assume that further integration of interactive technologies in Ukraine (been more specific to boost
the correlations between the Ukrainian and English language bilingual educational issues) at high school is to show its
relevance. The issue of the effective use of full or part integration in the field of the bilingual education is to be considered.

Key words: high school, philological education, interactive technologies, bilingual.

Introduction. Democratic changes as well
as technological rush in Ukraine makes the topic
relevant as never before. The importance of Eng-
lish as a second language is beyond doubts. Eng-
lish fairly can be declared as a world unit of civ-
ilization and democracy. The education with use
of the modern technologies can be called student
friendly and smart. Smart education should include
different educational tools. In the same way as
different types of activities as reading, writing
and speaking can be listed different educational
approaches should be applied. Smart education
itself mostly based on English language as basic
language of most Microsoft and Google applica-
tions. Using different approaches as well as using
different languages provides diversity. Bilingual
education is one of ways to integrate democratic
changes into curriculum. Relevance of Bilingual
education can be shown by listing word bilingual

in Oxford University press (six results), according
to Cambridge official website Cambridge standard
is used in many schools for bilingual education all
over the world. According to the Bari Walsh Har-
vard publication Based on Gigi Luk [Luk, G. 2020]
work bilingualism can be lifelong process that even
makes our brain work better [Bari Walsh 2015].
Bilingual education and global language pro-
ficiency was considered by such scientists as:
Cummins J. [Cummins J. 2000], Jho Oller [Jho
Oller 2001], Gigi Luk [Luk, G. 2020], Mesite L.
[Mesite L. 2020], Whitford, V. [Whitford, V. 2019],
Leon Guerrero [Leon Guerrero 2020], and others.
Epik N.M. [Epik N.M.], Maklahina I. [Maklahina I.
2010], Marchenko Yu. [Marchenko Yu. 2016],
Marsh D. [Marsh D. 2017], Pantiushenko N. H.
[Pantiushenko N. H. 2016] found new solutions
in the field of interactive technologies. Nowadays
it is impossible to image working environment
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without such as Microsoft Word and Excel docu-
ments, Power Point presentations. Among latest
research’s Arizona Education News Service can be
named. Lisa Irish reflected efficiency of blended
learning [Lisa Irish 2019].

Globalization and rapid integration of Ukraine
in Europe demands adequate level of global lan-
guage proficiency. Global language proficiency
is a term considered to be core for all of the dif-
ferent students language level peculiarities. This
crucial concept was stayed by such scientists as
Cummins J. [Cummins J. 2000], Jho Oller [Jho
Oller 2001] and others. Jho Oller [Jho Oller 2001]
in his multiple researches provides arguments for
the exceed of the bilingual compering to the mono-
lingual study. However, according to the Jim
Cummins research [Cummins J. 2000], the Oller
considered not all of the facts. Cummins has taken
his research on the global language proficiency. It
is possible to make different judgments based on
his results. However the productivity of interac-
tive and bilingual studies is maintained in differ-
ent reaserchers (such as Gigi Luk [ Luk, G. 2020],
Mesite L. [Mesite L. 2020], Whitford, V. [Whit-
ford, V. 2019], Leon Guerrero [Leon Guerrero
2020], Lisa Irish [Lisa Irish 2019] and many oth-
ers). Modern education should consider best expe-
rience of world leading university’s. Therefore,
smart education in the modern world should be
based on the European example. Modern technolo-
gies taking its place among crucial features. Online
education can be called “smart” and it is evolving
rapidly due to the situation in the world. Among
useful tools, such can be named: Google Meet,
Google Forms, Google Classroom. For feedback
online interaction and other specific tasks it is pos-
sible to use mobile applications such as Viber, it
is possible to build interaction, feedback and some
study elements with the help of Facebook as well.

Therefore, interactive, online education is to
play the leading part of educational performance.
The high level of global language proficiency in
Ukraine is to be reach with the help of English
language and modern technologies. It is the issue
of nowadays and the future.

Purpose. This article is to outline further pos-
sibilities of the development of bilingual educa-
tion at high school in Ukraine. Bilingual education
should be considered as modern (smart using up
to date technologies, involving students, and self

evolving). This text is to reflect efficiency and pos-
sible evolving prospects of the use of bilingual edu-
cation as a unit of Ukrainian educational system.
The progress can be reached with the help of inter-
active technologies. Been specific use of English
language (considering EMI) as a bilingual unit
together with Ukrainian language at the universi-
ties can benefit.

The set of smart educational instruments can
be used to make inclusive learning possible as
never before. Yale Center for Teaching and Learn-
ing suggest set of inclusive teaching strategies
for pedagogy. Two types of strategies are distin-
guished it is “incorporating diverse perspectives”
and “creating an inclusive classroom climate”.
Among key recommendation that Yale Center pre-
sents it is diversity. Diversity is mentioned three
times (Classroom Diversity, Curriculum Diversity
and Diversity Statement) [Yale Center for Teach-
ing and Learning]. It is possible to suggest that
“smart diversity” can include different languages
inner correlations used in bilingual education. In
order to reach inclusive learning use of the modern
technologies is a mast.

The current issue of bilingual education with
the use of interactive educational technologies can
be differentiated into many branches. This arti-
cle is to clarify the opportunity is provided with
the development of bilingual education at high
school in Ukraine. Both Ukrainian and English
language can be considered as dynamic, demo-
cratic rapidly growth and developing to play lead-
ing parts in the world. Technological progress is to
justify the relevance of the issue. English language
as a bilingual unit should play the curtail role in
study as world leading, democratic, international
language. Every single year Ukrainians are closer
to master standards of Europe. Smart approach is
taking the leading role in the study. Gradually it
takes lines in standard curriculum. It is possible to
regard smart education not as approach of the future
but to consider it as common modern approach.
Use of modern technology’s tools become less
and less innovative In particular online interactive
study of students, video meetings as Google Meet,
Microsoft Teams and others could be listed.

Methods. Comparative analyses is used. Wide
range of different sources is to be compared. Inner
correlations is to occur between different studies
in the same field. As well as Analytical Research
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and Conclusive Research based on given back-
ground information, statistics and other. Forming
a hypothesis that use of English language as bilin-
gual match for Ukrainian language. This couple
inner correlation as well as connation with differ-
ent other fields can be evolved with help of modern
technologies. The core of the research information
is groups of students of high school in Ukraine
and USA, lecturers. Compering differed previous
research in more narrow paradigms study hypoth-
eses is to occur. It can be said that effectiveness
of online education as well as use of its elements
provides greater efficiency comparing to more
traditional ways of education. The keen skills in
the computer technologies nowadays suppress lan-
guage. Students pay more attention to the modern
technology then to their mother tongue or English
languages. The level of Ukrainian language should
be at its highest position together with English in
order to have the best count in global language
proficiency. The use of language should be harmo-
nized with interactive technologies use skills.

The quality of the equipment is evolving as
well. Lecturers and students are to master Outlook
Office options, different Google applications (as
video meetings, application for sharing and stor-
ing information, test generation, interviews, both
video and audio educational files and so on) as well
as additional educational software from the Micro-
soft and many other tips and tools.

Results. Therefore, we can assume that further
integration of interactive technologies in Ukraine
(been more specific to boost the correlations
between the Ukrainian and English language bilin-
gual educational issues) at high school is to show
its relevance. The issue of the effective use of full
or part integration in the field of the bilingual edu-
cation is to be considered.

There is no doubt that right use of two languages
can led to rapid growth of students results, moti-
vation and efficiency in general. Smart education
is effective, multifunctional, student and lecturer
friendly modern democratic approach. Moreover,
the every single application or element of inter-
active education can be called: continent, user
friendly, modern, motivating (interesting), vivid. It
is impossible to omit use of Microsoft Corporation
and Google products as well as many other use-
ful gimmicks and applications. Digital tools enrich
educational content, curriculum, and individual

soft and hard skills. Moreover, interest of young
people in modern technology has impact on attend-
ance frequency and quality of theoretical learning
and practical tasks fulfilling by the students. With
use of modern technology, we can run learning in
a faster and therefore more efficient way.

Some of more specific study’s can show general
results e. g. Dolzhenkov, O. O. study showed high
percentage of students personal grows with help
of modern technologies. He use term “knowledge
acquisition pyramid” reflecting several aspects:
lecture — 5% of knowledge acquisition, reading —
10% of acquisition, video, audio materials — 20%
of acquisition, demonstration — 30% of acquisi-
tion, discussion groups — 50% of acquisition, prac-
tice through action — 75% of acquisition, teaching
of others or immediate application of knowledge —
90% of acquisition. [Dolzhenkov, O. O. 2015 : 426].
Dolzhenkov, O. O. Claims that this pyramid reflects
that best success was achieved by the means of inter-
active teaching technologies combining three instant
practical aspects. [Dolzhenkov, O. O. 2015 : 426].
This can be used as one in long row of arguments
for study hypotheses that bilingual education with
the use of interactive teaching technologies for Eng-
lish can be considered as more efficient.

Conclusion. Dealing with figures been particu-
lar statistic [Dolzhenkov, O. O. 2015 : 426] can
prove efficiency of bilingual education consid-
ering froing experience to be used in Ukraine as
well. Using both video and audio can help us to
get better student motivation. Therefore, in means
of modern technology’s it is possible to create
study friendly and student friendly improvement.
Correlations between lecturer and student, stu-
dent and digital tools and lecturer and digital tools
produce rapid rows of study results. It is possi-
ble to say that enriching the study itself with help
of smart education is the way to open the diversity
to both sides of learning process and can reflect in
positive results.

Moreover, the infinite source of curriculum
and extra curriculum activities for lecturers can
be found. Means of online education can also
be self-descriptive means. Pure statistics, pre-
cise analysis, it is possible to name grate num-
ber of advantages. Inclusive learning as a result
of use of the modern technologies shows necessity
of diversity to show better results on different edu-
cation levels and fields.
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Judging from the attendance, grades and produc-
tivity online education is preferred mostly by stu-
dents, which deal with numbers [Dolzhenkov, O. O.
2015 : 427]. Smart education can benefit in different
fields so particularly in Ukraine it can be applied
for high school as student have appropriate level
of background knowledge of English language.

Students that study philology should be as well
interested involved further in online education.
Students can hear and practice different dialects
and listen to the native speaker’s recordings. In
Conclusion, further research is required in order to
get more figures on different students and lectur-
er’s interaction with modern technologies.
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MNEPCIHEKTUBHU AHIVIIMCbKOI MOBHU SIK BIJITHI BAJIBHOI ITAPA
OHJIAMH-OCBITHY BAIIOI IKOJIN YKPATHA

CrarTs po3mIsfac MEpCeKTHBH PO3BUTKY IHTEPAKTUBHHX 3acO0IB HABYAHHS, a CAME BHUKOPHCTAHHS aHDTiHCHKO
MoBH (3rizHO 3 EMI) sik OiiHrBanbHOI Tapy JI0 AepkaBHOT MOBHM YKpaiHU Ha PiBHI BHIIMX HaBYAJIBHUX 3akiaiiB. Came
MTUTaHHS IHTEPAKTUBHOI OCBITH y BHIIIH NIKOJII i BUKOPUCTAHHS OKPEMHX CJIEMEHTIB Mae 0araro HalpsMKiB, HAPSIMOK
OLTIHTBAJILHOI OCBITH 3 BHKOPHCTAHHSIM aHTIIMCHKOI MOBH SIK OUTIHTBAJBHOI TMapy Ui YKpaiHChKIH MOBH BOavaerecs
TICPCIICKTHBHIM, OCKITBKH YKPaiHChKa i aHITIHChKa MOBH € AEMOKPATHYHUMHE, THHAMIYHIMH U 9yJOBO iHTETPYIOTHCS
3 IHTepaKTHBHUMH 3aC00aMH, 3aiiMarOTh TIEpIIi MiCIs y CBiTi. BUKOpHCTaHHS CydacHMX TEXHOJOTiH BOadaeTecs perne-
BAHTHHM H EPCTIIEKTUBHIM 3 OISy HA TEXHIYHUI Tporpec. AHMIIMCHKA SIK OUTIHTBaIbHA OMHUILT BOAUa€TeCs MEPCIIeK-
THBHOIO JI0 BUBYCHHS Y SIKOCTI IEMOKPATUYHOI MIXKHAPOJHOI €BpoIeichKol MOBH. KO)XHOTO poKy ykpaiHIi Bce Oinblie
OMAHOBYIOTh €BPOTNEHCHKI CTAaHIAPTH, BUKOPUCTAHHS 3aCO0IB IHTEPAKTUBHOI y4acTi CTY/ICHTIB y HAaBYAHHI, OHNAHH-Bi/e-
OKOH(epeHIIii, pi3HOMAHITHI HABUAJIbHI MIAaT(GOPMH, YCTATKyBaHHS BUXOJUTh Ha HOBUIl piBeHb. Buknanaui i cTynenTn
nockonano onanoBytots Outlook Office, pisHomaniTHi 3acobu Bing Google (sk TO Kanenyiap 3 530 (0] KOH(i)epeHuiﬂMM
JOZaTKH JUISt CTBOPEHHS CIIIBHOTO MPOCTOPY, CTBOPCHHS TECTYBAHb, OIUTYBAHb, BiJleo- Ta aymoMaTepmmB TOIIO), I0TIO-
MIXKHI 3aC00H HABYAHHS IS BUKIIA1adiB Ta CTyz[eHTlB Bit Microsoft Ta Oe3mid iHIMX iHTePaKTUBHUX IHCTPYMEHTIB.

Takum yrHOM, MOATBIIE IHTETPYBaHHS IHTCPAKTUBHUX TEXHOJIOTIH B YKpaiHi (30KpeMa [UIs TOKBABICHHS KOpEIs-
IIHUX TPOIECiB OLTIHIBAIEHOTO HABYAHHS 3 aHITIHCHKOI Ta YKPATHCHKOT MOBH) Y BHIIIIH IIKOJII BOAYA€ETCS MTEPCIIEKTHB-
HUM HaIpsSIMKOM JociipkeHHs. [TutanHs e(heKTHBHOCTI OUTIHTBAILHOTO HABYaHHS 3 IIOBHOIO a00 YaCTKOBOIO iHTErpalli-
€10 IHTEPAKTUBHUX 3aC001B MOTpeOy€ MOAANBIIOr0 BUBYCHHS i 300py CTAaTUCTHYHUX JAHUX JJIsI KOMITAPaTHBHOTO aHAi3y.

KiiouoBi ciioBa: BuIa 1mkoia, hinoioriya ocBiTa, iHTepakTHBHI TEXHOJIOTIT, OLTIHTBaJIbHA OCBITA.
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